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JekabamJanschewskim



I. Janschewska rokrakzta paraugs

(sk. 26, l. p.)



Tşchetrdeftnit gadus atpakaļ, 1884. gada waşarâ, Lee-

pajà, pee nu jau miruschà grahmatu tirgotajā un drukata-

Ņs ihpaşchneeka X- Ukstiņa, kurşch kà laikraķsta „Latwee-
tis" redaktors un isderoejs ipehleja neween Leepajas lat-

roeeschu inteliģenzes toreis şchaurâs aprindās eewehTojamu
lomu, bet bij eeguwis plaschi pasihstamu un zeenitu wahr-
du ari wisâ no latweescheem apdsihwotâ Kreewijas Balti-

jas prowintşchu daļâ, — eeradàe gadus 19 wezs lauku jau-
neklim, Jēkabs Janschewşkis-Janowskis, kura tehws tà pa-

scha gadapawaşarî bij atstahjis kalpa weetu un Jàba
dsimteni, Aisputes apriņķa Nigrandas muischu un eenah-

zis pilşehtâ, lai strahdatu kà rokpelnis un tà dotu eeşpeh-
ju şawam dehlam guht tahļaku isglihtibu weetejâ gimnasi»

jâ. Ja toreis Leepajas ģimnasijas greeķu walodas eksa-
minators buhtu nebijis tik stingrs, kahds wiņşch pateeşibâ
bij, tad muhşu rakstneeka turpmakà dsihwes gaita warbuht

buhtu nowirsijuşees pa pawisam zitcem zeļeem un tekam,
bet tà ka I- toreis tikpat leelâ mehrâ mihleja latiņu rvalo-

du, zik nepatihkama wiņam bij greeķu, tad gimnasijas
un, protams, ari augstskolas zeribas isgaifa un bij jameklè
zita iseja un ari — maises kumoss, kurfch tajos laikos zen-

tigeem latwju jaunekļeemno semneeku şchkiras bij pakahrts
deesgan augsti- Zaur neatlaidīgupaschmahzifchanos mul>-

şu Jēkabs tomehr bij tizis tik tahļu, kà roiņfch jau nahkofchâ
gada rudeni roareja peenemt mahjskowtaja weetu kahdâ
leifchu muischas ihpaschneeka gimenê un pirms aiseeşchanas
turp, şaweenot şawu paşchisglihtoschanos ar nàrboşchanos
rakstneezibas laukā, kurā pirmos soļus spert wiņam palih-
dseja grahmatu un literatūras mihļotajs, augşchminetais
K. Ukstinşch. Wiņa „Latweetî" tà paşcha 1884. g. wasarâ
tika eeşpeests pirmais, Leepajâ şazeretais, Jekaba Janşchew-
ska dsejolis „E l k s", kursch gan nebij roeens no oirmeem

') Şchi şiize eeşpeesta ~Kursemes Wahrdâ" Nr. Nr. 170—

177. — 192», g., I. lanschewşka »0 gadu rakstneezibas jubilejas

gadijumâ. I. Medneeks,
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zitreisejà ganu sehna lekabina mehginajumeem şaistita
walodà, kurus tas usratstija pa ivajaras „şuņu-deenam"
un „gana-nedoļàs" Nigrandâ,kad „ganelis ar milsigu
mv, wcşelu gada gahjumu „Mahjas Weeşa" jeb ..Baltijas
Semkopja" literariskeem peelikumeen: roka staigāja pa ga-
nibam un mescheem gowu baram pakaļ" (sk. Z. I. autobi-

ogrāfiskās peesihmes ..Atsiņu", X- Egles şakahrtotâs
latwju rakstneeku autobiogrāfiju, 1. krahjumâ 153—177 l-

p> I. M.) Schee „pirmee kuzeni" deemschehl wişi isnihzi-
nati, jo paşchkritikas apsina nahkoscham dsejneekam - rakst-
neekam jau toreis bij stingri isweidota. Spilgtu peemehru
fchahdai stingrai paschkritikai atrodam I- jau minētās au-

tobiogrāfiskās peesihmês, kurās roiņsch, starp zitu, pastah-
sta, kà wina leelà romāna „D simten c" pirmā sehju-
ma treschà nodaļa „L m v t a lka" ir tikufe usrakstita
jau pirms -10 gaoeem, tà pafcha 1884. g- liktenigâ wasarâ,

bet ar paroisam neezigeem pahrlabojumeem eespeesta tikai

— 1921. gadā ~Leepajas Awisê", tà tad nogulējusi manu-

skriptā rvesalus 37 gadus!

Ko tas nosihmè muhsu drudschaiņi-steidsigos laikos,
tad dascham labam muhsu daudsrakstitajam ~romanistam"
drukatawas issuhtamais sehns is spalroas gala roaj ahrà

rauj wehl tintes neapschuwuşchu gara augli, —to noroehr,
tès ikweens nopeetns latwju rakstneezibas draugs un zee-

nitajs. jo tas rahda, kà romāna ~Dsimtenes" autors gadu
defmiteem ir domāji? un strahdajis pee schì şaroa wahrda

pateeşâ nosihmê ~niuhscha darba". Bet jo roairak: usrak-

stijis „Linu talku" muhsu rakstneeks noleek to pee malas

tālab, kà wiņşch pats issakàs: „man radàs schaubas, roaj

pee sama patreisejà semà isglihtibas stahwokļa spehschu to

noturēt literarijka mahkslas darba augstumā- (~Atsiņas"
1. 165 l. P.).

Za, pateescham, septiņas seemas Nigrandas pagasta

skolā roeen nebuhru muhsu raļstneeka gara redses aploku

şchim dischenajam darbam peeteekoschâ mehrâ pavlaschinaju-

şchas, det kalpa dehls un gana sel'ns bij dsimis sem laimi-
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acis swaigsnes. Notikàs tà, kà jau 17 gadus wezais 1., ka

paic sakal „sastrahdatàm, tulsnainàm rokam, kà roakar no

darba atstahjis, weenkahrşchs darba puisis" eekļuwa turpat

Nigrandae kaimiņos Waltaiļu mahzitaajaI. Weides nodi-

binātā priwatâ wahzu şkolâ, ar apmehram proģimnasijas
programu, Ecşahzis lasit şeschu gadu roezumâ pehz „wez-

wezàs ahbezes" un neisbehgamàs „Dseesmu grahmatas" ar

Jureckera sazeretàm jeb tulkotàm „şkaistàm dseesmam", ku-

ras lekabinşch bij us ahtru roku ismahzijees no galrvas,
tas „isgahjis zauri" Dseeşmu grahmatu, nokļuwa lihds
tehwa kà dahrgumam un swchtumam glabatàs Aļanzeļa
~.Leelas sprediķu grahmatas". Toreis, tajos roezos „selta

laikcs", kad kalpone pelnijusi pusotra rubļa

gada algas, bet gahjejs — puisis 4—5 rbļ. gadā, „lee-
lais Manzels", maksājis weselus trihs rubļus un protams
tas tà tad bij dahrgums, kuru ari pehz I. nostahsta „we-

zaki kà dahrgu mantu glabāja klehti jaunajāskapī wislaba-

kà weetâ un tikai şwehtrihteem atnesa istaba". Lasit „Lec»
lo Manzeli" lekabinām bij neroeen gods un preeks, bet wi-

ņam preeksch muhsu nahkoschà tautiskà rakstneeka bij neno»

leedsama nosihme, jo, ka I. pats leezina, ~daschas parahdi-
bas tautas dsihwê tur wifai pateeşi nowehrotas un dsihwr
un reāli isteiktas". „Şche es pirmo reis", — turpina I.

rakstos muhsu tautas dsihwes attehlojumu, jebschu

tikai ihsu atsihmejumu, rvcena otra atservischki peemehio»

ta gadijumaroeidâ. No ta laika man patikàs zilweku un

miņu ihpatnibu nowehroschanai peegreest şewischku wehri»
bu". („Atsiņas" 1, 159 l. p).

II-

Nigrandas pagastskola, kuru 4 16 februāri 1865. g- dsimu-

şchais I- Z. apmeklēja starp şaweem B—ls8—15 dsihwes gadeem,

wiņam şneedsa pateeşibâ dauds masak, kà to wareja şagai-

dit, jo „tas ko pirmâ seemâ eemahzijos, tika atkahrtots arr

wişâs zitâs seemâs, — tahļak skolotajā sinaşchanas neşnee,

dsàs", bet I. tomehr ar pateizibu atminas schàs pagasta

şkolas skolotājus: ~Ko un kà wiņi paschi mahzeja, to wiņi
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labpraht un ar mihlestibu ari man mahzija", saka miņsch.
Galwenais eeguwums bìj tas, kà nahkoşchais rakstneeks un

dsejneeks pamatigi wairakkahrt „isgahja zauri" toreis
şkclâs pasihstamo Şpiesa wah;u walodas „Pahrtulkota-

ju" un dabūja laşit skolâ us roeetejà krodsineeka un daschu

şaimneeku wahrdeem peenahkoschos latweeschu „atmodas
laikmeta" slaroenos laikrakstus Fridriķa ÄZeinberga„Balti-

jas Wehstneşi" un Māteru Jura „Baltijas Semkopi", ku-

ros şchee abi gara milschi zihnija sawas leģendāras zihņas
pret wahzu presi un wahzeetibu. ~Baltijas Semkopja"

peelikumâ toreis labā tulkojumā parahdijàs ģeniāla Niko-

laja Kodola „Wijs", kursch muhsu Jēkabam tà eepatikàs,
kà minsch şcho „brihnischķi jauko, fantastiski reālo tehloju-
mu" islaşija wairakkahrt un roeşalus gabalus no tà „ee-

mah?ijàs galmā- Wispahr nahkoscho ~dsihroes ainu" gles-
notaju toreisejos laikrakstos wairak faistijuşi stahstu noda-

ļa, nekà augşchmineto leelo latwju schurnalistu politişkee un

polemişkee raksti. Tad iszehlàs kreewu-turku karşch un laik-

raksti şahka eespeestees ari tahdàs eedsihwotaju, kà pp. mui-

schas kalpi un amatneeki, schķirâs, kuras agrāk par teem

i nedomāja: nu peenahza klaht wehl Aleksandra Webera

(Waraidoşchu Sandera) „Balşs", wehlaku ari ~Pagalms"
un „Teesu Wehstnefis" un misas şchìs labi un apsinigi wa-

ditàs awises gahja zaur sinatņu un atsiņu alkstoşchà mis-

jaunakà Nigrandas muischas kalpa — ~deenineeka" rokam,

kursch weselus diwus gadus to nodsihwoja ~kreetno darba

ļauschu widû", plezu pee pleza ar teem kopā strahdajot.

Nu teeksmes pehz tahļakas isglihtibasnebij wairs ap-

slahpejamas un ar godu japeemin, kà ari I. rvezaki nelika

şchìm I. teekfmem kaut kahdus şchķehrschļus zeļâ: „i tehws

un mahte wehroja" — stahsta „Atsinâs" I-, „kà no tahda

sehna, kas weenmehr tà nodarbināts ar amischu un grab-

inātu lasischanu, ihsts darba zilroeks deesin maj isnahk-
şchot"- Taupigee wezaki bij eekrahjuschi pa ilgeem gadeem
samus pahra simts rubļus, kas tajos laikos bij leela nauda

un tà isnahza, kà muhsu nahkoschais ..Dsimtenes" autors
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nokļuwa us gadeem augşchminetà mahzitaja Z. Weide?
oibinatâ şkolâ, protams, Jēkabam waşaras brihmlaikâ
bij jastrahÄà gan mahjas, gan muischas darbi.

Waltaiķos nu I. atdarijàs krahschņa şen sàşe pasaule,
kuras burwju atflehga ir latiņu waloda, Horazu un Owi-

du I. wareja jau oriģinālā laşit, bet ar şeneem greeķeem,
kurus şawâ laikâ latweeşcheem daiļi usdekoretus stahdija
preekşchâ sirmais Dunsbergu — Jēkabs Ztradàs

„kara stahwoklî". Ari kreewu un wahzu walodas sche Val-

taiķos I. eemahzijàs tiktahļ kà wareja tanîs laşit un „la-
şito saprast"- Pateizotees laimigam nelaimes gadijumam
— skolēni „pa brihwstundu auschodamees bija isgrahwuķchi
skolas prcekschneeka leelajam grahmatu skapim durwis,
tà kà tàs palika maļam",— saka 1., minsch dabūja oepasih.

tecs, lai gan bessistematiski, ar miseem leelajeem un mis-

leelakeem gareem un miņu darbeem, kà Şchekşpira ..Hamle-
tu", Schillera dramam, Vairona „Don-Schuanu", Eetes

„Faustu" un pat Schan-Schaka Rus(', autobiogrāfiju, bet

tat weenâ jaukā nejaukā bērnā „eeradàs amatneeks, satai-
sija skapim durwis, tàs aisslehdsa un manai lanschanai bij
beigas"... teiz I- Bet reis sirdî eekurtais uguns nenodsisa,

tas kwehloja tahļak un pamehloschi prasija pehz jaunas

baribas, kura tad ari radās masas skolēnu paschu primatas

grahmatnizas weidâ, peekam muhsu Jēkabs „şchìs sehlàs
idejas eerosinatajs, brauza Rigâ ar meenigousdemumu cc»

gahdatees par no skoleneem samesto naudu mehrtigas grah-
inatas. Ves klasiskeem. darbeem, pa leelakai daļai mahzu
walodâ meegli peeejameem Reklam'a „Uniwersalbiblic»-

thek'â, sche I. eepasinàs ar Kaudsischu .Mehrneeku lai-

keem", antoloģiju ~Dsejneeku labdeenam". ~Salkscha lih°

gamu" un zitàm mehrtigam latmceichu grahmadam. Bet

leelako eeşpaidu I. gurna tomehr no Eogoļa „Miruşchàm

dwehselem", Şerwantesa „Don-Kichot'a" v. z. leelo pasau-
les rakstneeku ..brihnifchķeem darbeem' -

Lasot schos un zitu gara milschu muhschigos darbus

Jēkabs aismeen mairak sahka lolot semi domas — palikt
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par rakstneeku: „man radàs domas, rakstīt kahdu leelu

tehlojumu par muhsu tautas ' dsihmi ar wişàm miņas

samadibam un ihpatnibam". turpina stahstit sawâs jau mi--

netâs autobiogrāfiskas peesihmès lanschemskis, ~un te man

mispirmô kahrtâ stahweja azu preekşchâ tee marenee darba

ļaudis un ziti misai tihpiskee zilmeki, kurus biju pasinis-
şawas dsimtenes kalpu starpā un kuru darbi, mahroi un mi-

sa istureşchanàs tà bija saistijuschi manu mehribu. Pehz.
manam domam — pastrihpo I. — schee zilmeki un minu

dsihwe nedrihksteja tà eet lihds ar miņu nahwi sudibâ, —

tos majadseja rahdit ari Plafchaļam aprindām un nahko-
schàm paaudsem"

Ilî.

Te, luhk, ir meklējami un atrodami misleelaka un ne-

ba jau nu avjomas siņâ meen. latmju romāna ~Dsimten-
es" pirmamoti- „Linu talka", kura ecsahkta rakstit 18/30

jūlijā 1884. g-, t. i. taisni pirms 40 gadeem. schajos gados
ir ismehrtusees par Latmijas. ihpatneji Lejas-Kursemes

gigantisku cpu mesclos astoņos sehjumos. kurā tomehr, kà to

pats autors aisrahda samas dsibmes atmiņās — nam at-

tehlota teefchi miņa wistuwakà dsimtene — ~isņemot kalM

ļauschu tihpns, kas tur redseti un nomehroti", nam ari

domāta ~nemeena zita semischka sinama meeta, bet tikai

Lejas-Kurseme mispahr". (~Atsiņas", 1. 158- l. p.)-
Bet lihds ~Dsimtenes" ismeidoschanai par to grandioso-

,.dsihmes ainu" glesnu, kura wifâ şawà krahşchņumâ pa-

rahdisees mehl tikai pehz pahris gadeem, kad „Leta"'s is-

demneeziba buhs pameikufi, isdot misu? romāna fehjumus,
— lanschemskim nahzàs nostaigāt mehl ilggadējas un rai-

bas muhscha gaitas. Atmetot, nepeeļahmigo,.seno greeķu"
dehļ, ilgi lolotas zeribas us gimnasiju un tad tahļak us
~Tehrbatu" jeb ..Maskamu", dsihroes ihsteniba speeda ne-

drukāto „Linu teku" dauds apsoloscho autoru meklēt maises

reezeenu, kà jau minējam, turoejos leifchos — mahjskolotaja
lomā- Kà Janfchewşka rakstneeka talants ir dauds apfo-

loschs, to atsina ari tahds stingrs soģis, kahds bes schaubam
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bija Fr. Brihmsemneeļs, ar kura I- eepasinàs Leepajâ,
laikam pee red. K. Ufftiņa. Brihaosemneeks „eeweda" mi-

ņu Z. Welmes „Austrumâ", kurşch toreis isnahza Mafkawâ,
àr tad ari parahdas mairaki I. dsejojumi, kà p. peem.

balāde „T avr ine cks" un tulkojumi: Puşchkina „Ģlih-
koni s" un ziti. Ukstiņa „Latweeti" Janschemflis bes dse-
joļeem 1884- g. tika eemeetojis sem pseidonima: „laun-

Leepajneeks" pat satiriskus feļetonus un honorāra meetâ

faņehma Ukstiņa weikalâ — daschadas grahmatas, ar ku-

rām, protams, nepeetikaun jauneklis bij laimigs, kad zaur

daschu pasiņu—labmehļu gahdibu, miņfch tķehr „tika eek-

şchâ" toreis primatpersonam şlehigtâ Leepajas pilsehtas

bibliotēkā, kuru tas roarejis ismantot „pehg patikfchanas",
lasot dauds wehsturiflu şazerejumu. şewifchķi par Baltijas

resp. Latmijaspagahtni, bet neaismirswt ari daiļliteratū-

ru- Tikai mehl Leepajâ Janfchemska rokās nahza Heinri-

cha Heines „Buch der Lieder", kura miņu ta sajuhsminaja,
ka tas ņehmees tuhliņ kahdu daļu no sche sakopoteem
Heines dscjoļeem pahrlatmiflot, bet tas atkal ari fcheit

mehro ar samu stingro mehrauklu un pats saka: „schee

tulkojumi, kà jau pirmās jaunibas darbs, ne miszauv pee-

nahzigi isdewuşchees". Atşewişchkâ isdewumâ Heines dsejo-
ļi tad ari isnahza tikai pehz 1L gadeem—l9oo-gadā, us Hei-

nes jubileju.

Pirmo rakstneeka honorāru —10 rubļus lanschem-
skis saņehma no grahmattirgotaja W- Altberģa par jā

1885. g. sazercto, bet tikai 1892. g. klajā nahkufchooriģinal-

poemu „Übags", kurai meelu I. gurna usturotees 1885. g.

roasaras beigas leifchos, pee ràem- Mahjskolotaja amats

minam dema eespehju nemeen aismeen mairak eedsiļinatees

besgaligajâs pasaules literatūras bagatibâs, bet ari isde-
mibu pascham tschaklaki tezinat spalmu un mingrinatees

misas daiļrakstneezibas formās. I. tulko Ģetes, Şchillera,
Mizkewitşcha, Ļermontowabalàs un dsejas, ari Birgera
..Lenori", bet kas tas galmenais, te miņşch nodsihlvojot
dimus un pus gadus, deesgan labi eepasinàs „ar leifchu
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tautas dsihwi, miņu eerascham, walodu un daiņam", şà
1., kursch toreis samus sakarus ar „Austrumu" un Brihw-
semneeku turpināja usturet, gan sawus dsejoļus un tulko-

jumus eesuhtot, gan ar Brihwsemneeku şarakstotees.
Tad 1889. gada pawasarî I. Rigâ. kuratora Kapustina

komisijā noleek stolotaja eksāmenu un tà pascha gada rude-

ni peeņem skolotajā roeetu Nihz â, muhşu Kurşemites-
Deewsemites maleenâ, kur mehl şchodeen tik plaşchi un

spilgti usglabajuschàs şentehwu paraşchas un ģehrbi, kà

reti kur Latwijâ. Tee septiņi gadi,kurus Janschewsîis pa-

wada Nihgâ, kà skolotājs, ja ari şchee gadi nerahda leelus

I. panahkumus literatūras druwâ, — tomehr japeeskaita

pee miseewehrojamakeem miņa attihstibas gaitās. Pirm-

kahrt —nahkoschais „Dsimtenes" autors te şakuhst ar

paieeso, reālo tautas dsihwi un miņas isweidoteem tih-
peem, wefalu tchlu galeriju, tad wiņsch eeguhst par samu

milsu krahjumu tautas dseeşmu, pasaku un nostahstu, kurus

ruhpigi usraksta un krahj neween tikai Nihzâ, bet ari mi-

sā Lejas Kursemê: Kruhtê, Durbê, Rahwâ, Nodagâs un

zitur. Schee augsti wehrtigce muhsu folkloras peemi-
nekļi Kn Barona „Latmju Dainās" naw isleewti: „la-

fot leelo Daiņu krahjumu zauri", — raksta I. — „ņo Nih-

zas dseesmam tur tikai nedaudsas, nejauschu krahjeju eesuh-
titas esmu atradis", jo daschadu apstahkļu dehļ I- nebij
eespehjams laikā nodot samus Plaschos krahjumus Barona

tehmam. Atsihmesim sche to laimīgo apstahkli. kà schee

lanschemska krahjumi ir pa miseem kara un juku laikeem

Rigâ palikuschi neismasati. No otras puses Nihzâ dsihmo-
jot Janschemfkis nahk sakarā ar plaschakàm Leepajas lat-

meeschu jaunākas inteligenzes aprindām, starp zitu ar

I. Jansonu — Braunu. Fr- Rosinu — Ahsi, Z- Paļemi-

tşchu, W. Behrsiņu, A. Şpruhdi un ziteem.

IV.

Ir liktenigi — nosihmigi preeksch misas Jēkaba Ja»,

şchcwşta ļà raistneeka turpmakàs attihstibas gaitas tas.
kà wiņşch paschâ dsihwes seedonî.buhdams.kà pats saka, „zee-
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şchakâ draudsibâ" ar tahdeem jau toreis karstgalwjeem un

pilsonisko sajehgumu pamatuahrditajeem kà miruşchee „lee-
lineeku" ideologi Jansons — Bmuns un Rosiņfch—Ahfis,
ar pehdejo tas mehl 1918. g. pamasari tizees Maşkaroâ, —

miņfch i kà rakstneeks, i kà zilmeks ir aismeenam gahjis
teeschi samu taisno zeļu sem reis sprausto ideālu un mehrķu
safneegfchanai, bet nam atļahmees ne eespaidotees, ne ais-
miļinatees projām no pilsonigas ideoloģijas pamateem.

Interesanti ir, ka samu sensazionelo pamfletu: „Domas
par jaunlaiku literatūru" I. Jansons
sarakstijis dsihmodams pee Janschemska 1894- gada waşarâ,
un ka taisni schim demagoģiskām lanfona raksteenam bij
jaspehlè sinamà zinischa loma, kursch gahsa leelo — draudsi-
ba? meiumu. Par scho liktenigo konfliktu pats lanschemskis
stahsta schà: „Ar Jansonu daschus gadus misai draudsigi
sarakstijamees. Bet kad minsch 1894. gada wasarâ pee ma-

nis beidsa rakstit samu sinamo darbu par latmeeschu litera-

tūras noteesaschanu, tad muhsu draudsiba kļuwa mehsaka
un ar laiku pamifam atdsisa, jo minsch armeen mairak ee-

rahwàs politikā, bet es no politikas pamisam atturējos".
ļ„A." 1., 179. l. p). lanschemskis nekad nam bijis politi-

ķis, şawâ ihşâ autobiogrāfijā minsch ar gandarijumu atsih-
mè: „wehl lihds schai deenai neesmu eerakstijees neweenâ

politiskā partijā", bet schee „jaunstrahmneeki" un „Deenas

Lapas" pasaules lahpitaji, sahka aismcen mairak no teori-

jas pahreet us „praksi", kura tad ari nomeda Latmiju mis-

pirms pee besprahtigeem fchauschaligeem 1995. gada
notikumeem un dauds gadus mehlak, pee latmju sarkano

slrehlneà isşchķiroşchàs lihdsdarbibas Padomju Kreemijas

schihdu maras un asiņaina terora nostipnnaschanâ un at-

balstischanâ, kà ari pee tà politiskas dsihmes draudoschi ee-

şarkanà mihjkrehschla, kursch patlaban, 1924. g. waşarâ, stip-

rāk, kà jebkad apdraud muhsu brihmoLatmijas mal-

sti. lanschemskis jau toreis noprata un paredseja to, patee»

sibu, kuru peedsihwoja Maskawâ 1918. g. beidsamo reisi tee-

kotees ar „latweeschu un misu zitu nekreemu tautibu komi-
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saru" Fr. Rosinu—Ahsi, kà ne agrakee wadoņi, to starpā
ari Rosiņsch-Ahsis „wada un loka remoluzijas kuģa stuhri,
bet kà todara ziti, — straujāki, rupjāki" un ļà teem „atleek
tikai nemanai nolaist rokas un zeest klusu, ja negrib sau-
sēt rets eeguhtu autoritāti un popularitāti". („Atsiņas" 1.,
171. l. p.) Tas bija tà jau 1918. g. paroasari un tagad, pro-

tams, apstahkļi ir mehl mairak grosijuschees us ļauno pusi;

mirufcho remoluzijas ..ideologu" Jansona un -Rosina mee-

tâ. leeļot tahdus kaislus komunistus, kà: Stutschku Pēteris,
I. Danifchemskis, bendes Peters'u, M. Z- Lahzi—Şudrabu
v- z. Ja jau nu gandrihs misi muhsu eemehrojamaļee

rakstneeki, maj nu leelakà jeb masakâ mehrâ ir şirguschi un

pa daļai sirgst mehl jo projām ar krasa, tà saukta kreişà-
sozialisma jeb pareisaki komunişmasehrgu, — preeksch-
gala ar şchajâ siņâ behdigi slameno I. Raini-Pleekschanu,
— kursch tautā, tālab, saudè aismeen mairak no samas po-

pularitātes un zeeņas, tad teeşcham jabrihnas, kà taisni

lanschemskis ir pratis issargatees no scheem dmehseļu

ķehvaju tihkleein, jo us Nihzu pee I. schee kungi ir brauku-

şch partijās pa 5—6 zilmekeem, isņemotPaļemitfchu nu Rosi-
nu, kuri nam zeenijuschi schahdus ~usbrukumus" laukskolo-

tajam weselàm bandām. Tomehr, mehlaki, 1896. g., I- kon-

fliktā „ar meetejàm (Nihzas) autoritātēm, kura dehļ Z.
atsļahja samu Nihzas skolotajā meetu, şchìs perşonigàs at-

teezibas ar ~sarikanajeem" nebuhs şpehlejuşchàs laikam,

beidsamo lomu.

Atsihmesim mehl, ka ari pats I- ussmer septiņu Nihzas

gadu leelo nosihmi, şazidams şamâs atmiņās: „Nihzâ es-

gumu pateizigu meelu sameem mehlakeem stahsteem un

tehlojumeem, kà ari dauds domāju par samu leelo ro-

mānu un pa daļai sastahdiju tam planv". (A-,

1., 169. l. p). Un turpat I. debatējot ar I. Paļemitfchu
— mairak par literāru, ka politiku, nahzis pee atsiņas,
ka aplamaun tadehļ atmetama meza poētikas teorija, itkà

leelâ şazerejumâ misai darbibai un zihnai janorişinajàs
tikai ap kahdu meenu sinamu personu, tà saukto maroni:
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pateesibâ misai darbibai jānorisinās, wişàm zihņam jano-
teek ap, waj par kahdu ideju, ļuru war paust un ais-
stahwet wairakas personas, kà to peemehram darijis Ger-

hards Hauptmanis şawos „Audejos", agrak nepeezeeschamà
roeena warona weetâ likdams par sinamu ideju zihnitces
mairak zilmekeem no daschadu darbu arodeem". („A." I-

-171—172 l. p.). Tà aismeen mairak noteiktāk ismeidojas

..Dsimtenes" — şchì milsu „romana dsihmes ainās" skelets,
un kad tas bija gatams, tad 13 gadus pehz „Linu talka"'s

sarakstischanas, lanschemskis atstahjis 1896. g. Nihzu un

nometees us dsihwi Leepajâ, lai nodotos meenigi rakstnee-
zibai, usraksta kahdu xadomatà romāna ~Dsimtene" pla-
schaku nodaļu i ~'Kà bagatà Tşchahpiņa dehls

prezejàs", kura eespeesta lelgamas „Latweefchu Ami-

schu" peelikumâ, 1897. g. beigās.

Peezus gadus dsihmot no sMlmas meen un pee tam

mehl şamehrâ masajâ Leepajâ bij toreisejos apstahkļos pa-

teesa maroniba, kad gandrihspastahmigi bij jaiszihna ner-

mus kausejoschas zihnas ar — zensora sarkano sihmuli.

Nemitigas likstas ar zensoru nomeda galu galā I. pee ta,
ita minam suda, ka tas pats saka „wisa patikschana us rak-

ftischanu". Un Z- wehsta tahļak şchà: „Tagad man usmah-

zàs nopeetnas baschas, maj es jeb-kad mareschu laist klajā

samu l c c l o romānu, kurā jatehlo daschadàs attee-

zibas meetejo eedsihmotaju starpā, jasaduràs daschadàm
sozialàm preteschķibam un jasobojas un jāsmejas par da-

schadàm şadsihwes atschgarnibam- Pats no semis sapro-

tams, kà şchahdâ noşpeestâ gara stahwoklî un bes isredses

us apstahkļu laboschanos nahkotnê, es misus nodomus ar

leelo romānu liku atkal pee mala 5"... I. sah-
ka apskatitees pehz kahdas zitas nodarboschanas, bet

1902. g. şahkumâ. pateizotees nelaiķim F- Weinberģim,

—eekļuma arodneeziskâ schurnalistikâ, kurā tas ari nu mehl

şcho brihdi atrodas-
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Nu atkal, neskatotees us to kà profesionālam schurnali-
stam dauds jastrahdà, dauds mairak, nekā to nojausch
midumejaislaikrakstu lasitajs. kursch daschu labu reisi pahr-
laidis azis pa apdrukātam amises slejam noleek to pee
malas ar ihgnumu ismetot: „naw nekà prahtiga schodeen

eekschâ". — lanschemskis pamasam un palehnam sahka do-

māt par „l cc l à romāna" usrakstischanas vrozesa
turpinaschanu- Jau 1903. g. nowembrî I. usraksta kahdu
nodaļu, bet stipri strahdà pee ta Kasdangâ 1908., 1911.

un 1913. gada waşaras brihmlaikâ. Tad nahza pasaules

karsch un ari I. bij jādodas projām no dsimtenes behgļu
gaitās. Behgļu wilnis aisnesa I. mispirms 1915. g. us
Ostaschkomu, Tmeras guberņā, kur buhdamam reis pehz
ilgeem laikeem pilnigi smabadam no redakzijas melndar-

beem, minam bij isdemiba „kahrtigi stahtees" pee raksti-

schanas! ,>nu rakstiju", — stahsta I-, „no meetas un saka-

rīgi nodaļu pehz nodaļas". Bet no klusas Ostaşchkowas
I. nahzàs pahreet papreeksch us Tulu un tad us Maskamu—

behgļu komitejās- Kad leelineeki 1917. g. nahza pee wa-

ras un, protams, tahdam peedsihmojujcham, xeeredseju-

scham un weiklam schurnalistam kà Jēkabs lanschemskis ne

darba ne maises netruhktu, ja tikai minsch sahktu tschakli

tezinat samu spalmu par Stutschkas un Danischemska „sar-

ka>i >s paradises" idealeem, tad muhsu sirdsschķihstais rakst-
neeks klusi nogreeschas sahnup: „wareju nu pilnā mehrâ

raljtischanai", stahsta minsch. „Şiltâs jaukās dee-

nâs aisgahju maj aisbrauzu ar leelu kantora grahmatu

skaistajā Sokoļņiku meschâ un turmi-

ş â klusumā rakstiju tanî ainas un te h-

lojumus rar tahļo dsimteni un mi

ņas mi hļajeem eedsihwo ta j c c m, no ku-

reem daudsi lihds ar mani bij isklihduschi pa misu Kreemi-

jUķ Eidiriju un meN tahļak un no kureem laba daļa

nedabūja mans dsimteni redset". („A." I- 174—175 l. p.).



19

„Dsimtene s", — romāna dsihmes ainās, pirmo da-

ļu (pirmo un otro sehjumu) I- nobeidsa şarakstit Maskawâ.

taisni sawâ wahrda deenâ — 25 julijâ 1917- g., kahds ga-

dījums tika atsihmets no I. ģimenes „ar masu dahwanu
un kafijas sarihkoschanu— bes maises".,. Fr. Rosina-Ahscha,
— wisuwarenà zittautibu komifara preekfchâ, I. neturēja

par majadsigu lozitees-.

Romāna galigo plahnu Z. isstrahdaja ari jau Maska-
wâ pehz I- daļas nobeigfchanas, sadalot misu milsigo meelu

peezâs leelâs daļās: I. Kalpi, saimneeki un

kungi; 11. Zeļi un tekas! 111. L a uk i un

pilsehta; IV. Şa j ukus ch i pawed cc ni un V.

Kalnā. — 1918. gada Jahņos, slepeni pahrejot robeschu.

I. ar sawejeem atgreesàs Latwijâ, peekam lai gan eedsihme
un dauds mehrtigu grahmatu palika Maşkawâ, tomeh: „ro-

inana manuskriptu, kas bij şaşeets dimi prahmos aissaiņos

isdewàs laimigi pahrmest": I. muhscha darbs bij glahbts.

Atkal Kasdangâ usturotees, wehlak Walkâ strahdajot
pee „Tautas Balss", I- nopeetni un neatlaidigi turpina

şawa „leelà romāna" usrakstischanas prozesu. Tad 1921. ga-

dā to mareja sahkt eespeest — ~Leepajas Awisê, kurā pa-

rahdijàs gandrihs misa 1. daļa, tikai paschas beigas bij
ais daschadeem eemejleem jaeespeesch teeschi atsewischkâ no-

wilkumâ. Romāna otro daļu: „Z c ļ i un tekas"

-eesipeeda Rigâ, 1924. g., bet tikai miņa pirmo feh-

jumu, autors pats islaida atşewişchkâ nowilkumâi „Zeļu

un teku" dtro sehjumu, kursch aptmer meselas 18 nodaļas,

to starpā ari mums jau pasihstamo ..Kà bagāta Tschahpina

dehls prezejàs", — autors gan bij nodomājis ari isdot
atşewischkâ nowilkumâ, bet tad eesahkas ~Dsimtenes" tri-

umfa gahjeens. Neparasti ahtri ispirka ~Dsimtenes" I. un

11. Leepajâ drukātos sehjumus un Jēkaba Janschemsļa
mahrds zaur scho apbrihnojamo grahmatu plaschi
pasihstams muhsu dsimtenes şehtâs un ahrês, tà kà radàs

ideja isdot scho leelo darbu miņa nosihmei peemehrotâ glih-
tâ ahrejâ eetehrpâ, ko usņehmàs wahkt weena no muhsu
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leelakàm isdewneezibam, Latwijas ~Telegrafa
kura plaschakai publikai wispahr pasihstama sem „L c t a"'s

nosaukuma, eespeeschot ~Dsimteni" şewişchki preekşch şchì is-
dewuma leeteem burteem, us laba papira un ar muhşu

pasihstamà illustratora - mahkslineeka Ed. Brenzena
originalsihmejumeem,tahdâ weidâ raidot tautās monu-

mentālāko, pehz „Latwju Dainām", isdemumu.
Leelâ mehrâ romāna „Dsimtenes" popularitāti pla-

şchakâs latmeeschu lafitaju aprindās modināja ari „Brih -

w â Semê" eespeestàs wairakas şchì romāna nodaļas

no 3., 4- un 5. sehjumeem sem kopēja nosaukuma „Zihnas
un zenteeni": daschi mina fragmenti nodrukāti ari „Leta's"
isdolâ schurnala".

Muhsu rakstneeka pascha dsihmes tekas tagad jau, sah-
kot no pat Latmijas atbrihmoschanas laikeem rit rahmu,
meerigu gaitu. Dsihwojot Rigâ I. misus schos gadus
strahdà kà „Wald. Wehstnescha" lihdsredaktors, kahds poste-
nis minam dod eespehju ari meikt un, zeresim, laimigi no-

beigt leelo muhscha darbu, kuram lihdsiga nam muhşu lee-

leem romaneem mispahr nabagā, bet ari ir mas leelajo
smeschtautu literatūrā. Ne par- melti pat zittauteeschu kri-

tiķi apsihmè scho Jēkaba Janschemska discho darbu, par ~ein

groszes und echtes Kunstmerk", t- i. leelu un ihstu mahkilas
darbu.

VI.

~Dsimtenes" usbuhme ir tik monumentāli plaşcha, kà

lasitajs tikai pehz tam, kad tas buhs eepasinees ar miseem

lihds schim atsemischki isnahkuscheem 3 sehjumeem: „Dsim-
tenes" I. dalu d iwos sehjumos un „Zeļu un

tek v", (romāna „Dsimtene" turpinājuma) pirmo seh-

jumu, kursch lai gan ir ari pats par semi noapaļots darbs,
— sahks nojaust no leelà meistara rokas usmestàs grandi-
osas ainas maigo krahschnumu tàpat, kà ja kahds mehlas
redset genialà kreewu glesnotaja Jlja Rèpina ~Saporoschz-

us" pareisâ krahsu simfonijā, tad minam jaatkahpjas labi

atpakaļ, jo tuwumâ spilgto krahsu bagatiba apschilbinàs
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azis un misa şchì paşaulslawonà glehsna islikşees par dees-
gan nesakarigu krahsu un detaļu kakafoniju- Eluschi tas

pats ir ar Janşchewska romānu ~Dsimtene", kursch lasitc-
jam jausņem wispirms wişâ wisumâ, leelumâ, un tad,
mehļaki, kad muhsu gara azu prcekschâ besgaligâ rmàê

sarindosees un şlihdès garàm meisterisku drosmi sihmetàs
~dsihmes ainas", — tikai tad mehs sapratisim muhsu rakst-
necka zelto ~Dsimtenes" milsu ohkas sirsnigo daiļumu, scho
nemirstigo peeminekli teem Deemsemites „wareneem dar-

ba ļaudim un ziteem tihpiskeem) zilmekeem", kurus Jēka-
ba Janscheroska apdahwinatà spalma ir glehbusi no ais-

mirstibas un kuri nemeen mums, bet ari laimju tautas

nahkoschàm paaudsem mehl buhs — dsihmi zilmeki.

Jau şamâ laikā ihsakâ aisrahdijumâ par „Dsimteni"

(sk. ~'Kurs. Wahrda" Nr. 96 —
1924. g.) es peemedu da-

schas rindiņas no kahdas I. I. man rakstitàs mehstules
par miņa „leela romāna" usbuhwi: „Romana darbibas

samijums ir ļoti sareschģits, kadehļ daudsi, nsnosinadami

mina atreschgischanos nahkotnê, domà to esam bes plāna",
bet tas, protams, tà nemās nam, jo kà mehs redsejam. tad

autors scho plānu ir semi nehsajis un garā ismeidojis

gadu desmiteem, strahdajot pilnigi metodiski, radot pa-

preeksch skeletu, kuru tas pamasam eemeeso, minsch leek

miepirms pamatus, zeļ papreeksch chkas grodus un spah-

res un tad tikai sit schindeļus jeb usleek dakstiņus jumtā.
„Leta"'s jaunisdewumâ buhs nomehrstas netikmeen trau-

zejcschas un daudskahrt nepatihkamàs drukas kļuhdas, bet

tiks eemesti ari daschi teķniska rakstura jauninājumi. Par
teem autors raksta manim mehl schà. „Katrs sehjums sahk-

sees un beigsees ar to romantisko mihlestibas pahri, kas

jau kahsu naikti peedsihmo brihmischkus notikumus, lihds se-

stajā şehjumâ israhdisees, kas schis mchlestibas pahris

iWi ir par zilmekeem un tad miņu liktens sapluhdis ar

misa pahrejà personāla gaitu kopā". Tà zau pats „ro-

mana dsihmes ainās" autors pastrihpo sama darba misai

plati spraustas robeschas un tà tad pats par semi sapro-
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tams, schajâ skizê mehs newaram attehlot, jeb atstahstit
„Dsimtenes" şaturu wişâ wişumâ, kà to parasti mehds sa-

rit literatūras kritiķi un mehsturneeki. Kad atkahrtojam

gar muhsu gara azim buhs aisslihdejuschas garam misas

Janschemska ar apbrihnojamu meistaribu meiktas „dsih-

mes ainas", tikai tad mehs marcsim dauds mas Pareisaki

un noteiktāki aptmert miņa kopējo fmarschaiņo krahfchņumu,
bet tagad, kur no astoņeem isnahkuschi tikai trihs

şehjumi, mums jaapmeerinajàs ar pagaidām nomehrtescha-
nai un apskatam sasncedsamo „Dsimtenes" daļu, kura ap-

tmer semi jau mairak kà 120Vlapas puses,

VII-
Jēkaba Janschemska „Dsimtene" ir pirmàm kahrtam

— leels kulturmehsturisks mahkslas darbs un tikai pehz
tam — latmju romāns, kursch avtmer semi bes isņehmuma
misus muhsu mihļas Deemsemites-Kursemites eedsihmotaju

slahnus uņ rahda mums minu kopdsihmi, kahda ta bija

daschus gadus desmitus atpakaļ, apmehram pagahjuschà
gadu simteņa astoņdesmitajos un mehlakos gados, tà lihds
muhsu diwdesmità gadu simteņa sahkumam. Wiņâ, kà raibā

kaleidoskopa, attehloti nemcen kalpi un saimņeeki-mahju
ihpaschneeki un rentneeki, dsimtskungi un miņu ģimenes,

maitāji, skolotāji, eeredni, studenti, lauzineeki un piliseht-
ueeki, bet ari meselas ļauschu schķiras un meena apgabala

dnschnedaschadàs tautibas: latmji, lcischi, jeb kà tagad rak-

sta leetumji, schihdi, tschigani un ziti, tur skatam Deemse-

miles, pascha autora dsimtenes saļojoschàs ahres un senāk

nePahrredsamos, bet tagad jau stipri retinātos krahschnos
meschus, Dsintarsemites juhrmalas smilschu kahpas un pu-

ķēm seedoschàs pļamas. Romāna jeb pareisaki, miņa ainu

dekorācijas mainàs apschilbinoschâ daschadibâ, defmiteem

galwenàs un simteem episodiskàs romāna siguras autors

bihda kà us milsu schacha galdiņa ar pahrsteidsoschu mci-

klibu un attapibu, nekur nesteepdams samu stahstu tahdâ

garumā, kà buhtu japahrlaisch azis jeb japahrschķir lapas

puses, bet gan gluschi otrādi: ja reis schis romāns ir roka
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ņemts, tad nahkas gruhti no ta atrautees, lai gan islasir
to weenâ panehmeenâ fisisîi nam neds domājams, neds ee-

spehjams. Ta meen schķeet, ka, lai gan redsam sen pagah-
juschus laikus un sen aisgahjuschus mihļus zilwàs, i:kà

makardeen buhtu tos mehl redsejuschi un maigu maigā ska-

tijuschi un no kureem schķirtees mums schehl. Un tad

tee ari nesuhd, neisgaist, muhsu atmina, bet dsihmo jopro-

jām spilgtā konkretibâ' Apbrihnojami istureta romāna

mal islineeziski isjusta gaume, nam pat erotiski deesgan ris-
kantās meetâs

— pa/rsrih lējumu, jeb ari zitadu pamir-
schigu kariķejumu — katras atsemischkas ainas, kura jau
pati par semi ir mahkslas darbs — pamedeens atrisinās
meegli, kà no labi ustihta kamola, dsidri-fkaidrâ latmju

mehlè, kuras besgaligàs un glesnaini ļrahschnàs bagatibas
lanschemskis iszeļ saules gaismā, bet kuru kahds muhsu
moderns rakstneeks-kritiķis atradis par „archaisku"... Te

nam neka mahislota, isspeesta no schahdu jeb tahdu, „ari
şilclogu", bet xateeşibâ malodas kroplotaju şmadsenem un

isdomata no nedabigu atskanu fabrikanteem Ģeles

~Faustu" Raiņa tulkojumā), te ir krahts, ruhpigi sijāts un

tad latmju malodas materiāls isleetots tà, ka ne par

melti muhsu leelakais walodneeks, nelàiķis Kr. M v l>-

l c n b ach s, Janschemska lehlojumeem peegreesa, taisni ba-

gātas malodas dehļ, leelu mehribu, usskatot tos par ne-

issmelamu apzirkni, kurā slehpjas dauds muhsu malodas

il.stas pehrles un newis newehrtiga imitazija. kahdâ deem-

schi?ll, tagad sazenschas daschadi „kultureli" malodneeki,

meschonigi kropļodami dahrgako mantu, kura mums

ļr — muhsu maht-es malodu,

„Dsimtenes" atsemischkas daļas, aptmerdamas daschreis
pa dimeem sehjumeem, ir şawukahrt şadalitas ihpaschâs no-

daļās,— ainās, kahdu p. p pirmā daļā dimos sehjumos ir

29. Katrai no jchim nodaļām ir sams ihpatnejs usraksts
un bes schà usra-ksta mehl daschreis labi pagarsch nodaļas

raksturojums, jeb it kà satura rahditajs. kas beeschi me?n

sastahm pat no mairakeem teikumeem, kuri pa leelakai da-
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ļai eesaHļas maj nu ar mahrdu ~kadehļ" jeb „kà", atgah-
dinot daschâ siņâ şlawenà „platdeutsch" - rakstneeka Zr
Reutera stahstijuma formu, kura daschi darbi, kà p, peem.

„Zs şprantschu laiļeem" ari latmisļi tulkoti, ļà ari daschus

masaipasihstamus holandeeschu romānistus. Şchee beeschi

roeen humoristiskee, ncdaļu apakschraksti satur, paşchi par

semi meen ņemti, dauds asprahtibas un tà peedod stahstiju-
mam —it kà mirumam pamalgu. Ņemsim te, peemehram.
„Dsimtenes" 1. daļas trescho nodaļu, mums jau pasihstamo
„Linu talku", kuras satura rahditajs skan fcha:

~Kadehļ meschsargs nedrihkst buht pret kalpeem lepns. — Ka-

dehļ şaimneeîu kahrtas skroderis gahjis şchuht ļalpu mahjâs. —

Kadehļ Annai bijis jāņem wihrs bes jebkahdas ismehģinaschanas,

nas. — Kadehļ Anlise dabun labu prahtu us skroderi un kadehļ

mahzàs nakti skaisti swehret, un kà meschsargs wehro laust wiņa

lepnibu".

Nemeen katra romāna daļa, bet jau katra nodaļa ir

pati par semi noslehgta aina, kuras lasitajamno sahļuma

şchķeet sarindotas kà nu autoram pagadijees un beeschi

ween tàs nobeidsas, kà mehds teikt ..wisintreşantakâ mo-

mentā", un jau nahkoşchâ nodaļā - ainā runa eet par

pamifam kaut ko zitu, tajā darbojas nemeen zitas perso-

nas, bet ari notikumu rveeta ir gluschi zita- Ta romāns

eesahkas ar nodaļām: „Laimigas kahsas un nclaimiga

lihgama" un „Zits slehdsejs", bet scho saistoscho nodaļu

turpinājumu mehs atrodam tahļak tikai 13-tâ nodaļā —

~Kcchsu beigu zehleens" un tad atkal „Zeļu un teku"

(„Dsimtenes" 11. daļa, bet 3-schais sehjums) pirmās no-

daļās sem mirsraksteem „Pasuduse lihgama", „Bahlà
grefene" un „Preeschu kalnā". No şchà peemehra meen

nojauschama Janschemska romāna milsigà apjoma un pa-

teeşcham grandiosu eespaidu atstahjoşchà usbuhrve, —
kurai

lihdsigas nam muhsu oriģinab-literaturâ.
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VIII.

Eekam mehs ihsumâ pahrejam us ~Dsimtenes" saturu,
t. i. miņā fikseteem tihpeem uņ ņotikumeem. mehs gribam
mehlreis us masu brihtinu atgreestees pee muhsu autora,

jau beeschi şche zitetàs autobiogrāfijas, kur sastopam
mehl fchahdu jauku gabaliņu, kam ir zeeschs sakars ar ro-

māna mehsturi:

„Ganu dsihwe Nigrandà mispahr bij jauka un pa-
tihtama (lai gan jazeļas bij ar saules lehktu), semischki pa

leelajeem, plaşchajeem mescheem. Kahdâ weetâ meschâ,
upites krastmalā, atradās ar leeleem, mezeem ļokeem ap-

audsis uskalns ar pļamu un aissehrejuschu dihķi tam tumu-

mâ. Scho meetu sauza par Zihruleni, un mezi ļau-

dis teizàs no sameem meztehmeem dsirdejuschi, ka tur sen-

senos laikos atradusees Zihrulenes pils un muischa, kura

kara maj mehra laikos ispostita. llskalnâ kahdi pehtneeki
ari reis rakuschi un sem mezu, jau sen nozirstu koku zel-
meenr atraduschi ogles, pelnus un nesin ko mehl. Waj te

bijusi kahda sentschu pils, maj kahda muischa, tas nebija

nosinams. Bet şchì şenàs dsihmes atleeku un peemiņas
meeta ļoti nodarbināja manu eedomu. Kas un kahdi zil-
meki gan tee bijuschi. kas te staigajuschi pa scham jauka-

jam pakalnēm — brihroee latmju, maj kuhru şentschi, maj

patmaļigee mahzu muischneoki? Kahdi gan bijuschi scho

zilmeku darbi uņ zenteeni, miņu preeki un behdas? Un

ļda un kahdos apstahkļos schi meeta nopostita, tà kà tur

nam atlikuschas pat' ne krahsmetas un misa apkahrtne
apaugusi ar leelu, mezu meschu?,." „Şakarâ av misu to",

turpina I-, „man domas dfihwi şaistijàs pee isvostitas

şenàs Zihrulenes, lai nu ta bijusi schahda, maj tahda
pils. Wehlak, kad man radàs ideja par leela .romāna

>,Dsimtene s" rakstischanu un kad sahku scho ideju ismei-
dot tahļak, tad nolehmu galmenai darbibas meetai dot

şchàs şenàs dsihmes meetas nosaukumu — Zi.hrulene»
lai tà zeltos no kalna apakschas un mefcha beeseeneem aug-
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şcham un lai tanî atkal dsihmotu kungi un dāmas un ziti
ļaudis — wismas manā romanâ". („A." I. 157—158 l. p)

„Dsimtene" wisâ mişumâ, ir dsiļi un daiļi ismeidota

tehmu-semes mihle stibas un radoscha
oarba augstà dseeşma, kà tas spilgti redsams

no şekoşchà romāna pamata idejas raksturojuma kahdâ

wehstulê, kuru miņa autors rakstījis scho rindiņu usraksti-
tajam:

„Romana galwenà un weenojoşchà ideja ir dsim-
tenes mihle stiba, miņas dabas un dsihmes jaukumu

rahoischana, lai to daritu mihļu, dahrgu miņas eedsihmo-
tajeem, lai tee to neatstahj un neeet dsimtenei un samai
tautai pasuschanâ, jo latmji ir masa tautiņa un warès

pastahwet kà nazija starp zitàm tautām tikai tad, ja tee

paleel weenkopus un nepahrtautojas, kas teem isklihstot

pa pasauli ir nenomehrschams. Tālab ari romānā „Dsim-
tene" misi positimee tipi mihlè samu dsimteni, neschķiras
no tàs, zihnàs un puhlàs par miņas labklahjibu. Romā-

na positiwàm personām, kà jau ihsti latmifkeem rakstureem,
dsihmes apnikums, minas nosihmes noleegschana — ir

şwcşchas leetas: wişàm tàm peemiht neisşihkstoşchs

dsihmes preeks un nerimstoscha darba

mi hlestiba. Wahrdu sakot, tos redsam lihdsigus teem

ihsteem muhsu tautas behrneem, ļahdus tos tehlo muhsu
neskaitāmas dainas, kuras ari nepasihst neds dsihmes ap-

nikumu, neds darba newihschibu". (Şk. autogrāfu V, l, p.)

Dsimtenei, dsimtai semei,tai semei kuru latmju darba tau-

tas neskaitāmas paaudses şaweem smeedreem rasinajuschas
unslazinajuschas, ir meltita romāņa waroņu

neissihkstoscha mihlestiba. „Semi strahdajot un kopjot, tu

juhtees miņas spehka, miņas smehnbas apdmests, miņas

muhschigàs dsihmibas stiprināts, atjaunots, — tur, kur

arājs usplehsch semes garosu, zik tihkami, zik spirgti tur

dmeso pretim minas dmascha", domà ncşenà kalpa un nu

rentneeka, gimnasijâ ejoschais semneeļa dehls, Stihpneeka
Jēkabs, ejot rihta agrumā pa Deemsemītes ahrem. „Sem-
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koviba ir tas dsihmes arods, kas dabai stahw mistumak

un tadehļ ari semkopju kahrta ir wisdabiflakà, wisweşeli-
gakà, wisstiprakà. jo stiprāka kahdai tautar

wiņas semkopju ş ch ķ i r a, jo droschaka
w i ņ a s nahkotne".. sludina ~Dsimtenes" auwrs,
likdams scho pamata atsiņu jaunā Jēkaba galmā. Un we-

zais Stihpneeks, kursch sakas „ar pasemibu ejam zaur saļu
Deema semiti", schis muhschigais darba ruhķis sin kà us-
froehrt deemdsevsmas pantiņu, kursch nosaka, ka „teem

mahrdeem" buhs „darbos atspihdet", reisā ar to ussmerot
darba mihlestibas raschigo smehtumu. To paschu sajuht i

bagātais Airmgrauschu mahju ihpafchneeks, mezais Amols.

kursch dauds ruhgtuma dsihmes peewakarê isbaudijis —

atdod galu galā samu meitu un mantincezi Aneti pasch-

mahju kreetnajam gahjeju puisim Duhleju Andrejam, no

kura miņsch ir pahrleezinats, kà tas buhs ihsts — saim-
neeks un nemis „kautkahda saimneeķeļa dehls", iDru-

mineeļu mahju gahjeji — kalpi Beesuma Vosums un

Knohmela Didschis, kureem abeem „jo leelaks un gruhraks
darbs", — jo labāk, bet ari Vrammanischu Pēteris,
„glihts, patihkams puisis, pee dimdesmit peezi gadus mezs,

Kusas meermihligas dabas zilmeks" mehlakais no wezà

wihra aisgahjuşchàs Ķirmgrausenes „uskuris", miņas man-

totās dischâs Radagaişu mahjâs, kurās netruhkst itnekà

i schai i nahkoschai dsihmei, jo miruschais Radagaisu saim-

neeks atstahjis samam pehztezim misu ko, pat preeksch miņa

muhschamakarâ par şchauru palikuschu—osola sahrku un les-

ilu melnu krustu.Ari bagātas Gobsemju Emmas nepeelau-

latais nemihļais mihrs Tfchahpiņu Jahms, bet sirdsisre-

dsetais kaimiņu Ādams, kursch kà juhrņeeks ~pasauli re-

dsejis" un no kura misi bij gaihijufchi „isnahļam ko semi-

şchķu" — paleek „sawa tehiva nabadsigâs mahjâs par

meenkahrschu semes ruhķi", lihds kamehr Emmas un Āda-

ma — schi ..romantiska mihlestibas şareschģitàs

mihlestibas dehkas aisdsen miņus pasaulē. Skolotājs Au-

malis, zeenigs tautisko zenteenu preekschstahmis, lai gan
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pats atrauts no semes, soļojot pa wisapkahrt meschu
eeslehgto Ķirmgrauschu mahju puķaino pļamas zeliņu jau-
kā klusā rihta stundā, apbrihno scho ~ihsto dàs smehtni-

zu, scho Nuso kaktiņu, kuru dischais meschs nosļehdļsis no

ahrpasaules un glabā to no katra dsihmes trokschņa un

trauzekļa", jo — „ja tee zilmeki, kas sche miht, ir paschi
semi apmeerinati, tad miņeem pehz satiksmes ar ārpa-
sauli gan nemar buht nekahda zenşchanàs un tee mar sche
justees pilnigi laimigi, dsihmodami paschi samu ihpaschu
dsihmi". Mihlè samu nomadu ari Zihrulenes mezais
dsimtskunjgs, kursch buhdams, ~kreetns lauksaimneeks un

godigs ziļrveks", eegumis ~wispahreju pasihschanu un goda-

schanu", kura kalpi un saimneski teek zildinati misā Lejas-
Kursemê kà braşchee zihruļneeki un usşkatiti kà pahrakee
pav zitu pagastu eedsihmotajeem i turibas i tikumibas siņâ
un kuri ari paschi semi par tahdeem tur. Şchi mihlestiba
us semi kà sarkans pamedeens melkas zauri romāna „Dsim-
tene" lapas pusēm, „saws kķiņsch un sams stuhritis se-
mes" ir ari „seschu ugunskuru parlamenta", Driumineeku

mahju kalpu seemu lolojums, semes dehl teek wesàs prah-
roas starp rentmeekeem, kalpeem un dsimtskungu, prahmas,
kââs atspoguļojas meiklu funktineā", kà autora

leelifli sihmetà pana Wadaiķa peemuļķoto semes-ruhķu
roeentoesiba,kuri grib mehlak eet lihds ~pascham ķeisaram"

un ..sinatei", suhtot us Pēterburgu kà samu preeĢsrahmi
balamMgu ryetschuku - rihschmetii ķursch, protams,
teek tikai lihds ..sinata" durroju sargam, bet dascheem no

şcheem weenteeşişcheŞ jasaudè galu galā tas pats „kak-
tiņfch" un „stuhritis", kurisch, kaut ne paschu ir, bet tomehr
par tahdu skaitijas un jaeet „us leischeem". Şchìs iļgas

pehz sama semes gabaliņa latmji ir meenmehr lo-

lojuschi misos samos dauds gaidu simteņu garajos mehstures
tumschajos posmos —un majaofeja leelâ pasaules kara

weeşulî sabrukt smefchziltigai marai, lihds şchìs kmehlojo-
şchàs ilgas gurna reālas taustamibas raksturu, lihds lāt-

ro i s pats kļuma samas semes kungs.
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IX.

Ilgas un osiņas us dsimto semi romānā mijas meenko--

pus ar mihlestibu us dsidro latmju walodu un

droschàm zeribam us gaifchu muhsu tautas nah-
kotni. Dibinajot Zihrulenè dseedafchanas beedribu

„Seedonis", meens no minas aktimakeem beedreem — ais-
meon gan weetâ, gan neweetâ juhşmojoşchais skroderis

Spruksts, schis ~Dsimtenes" Peàļa Krustiņşch, teiz, kà

„buhtu ļoti samadi, ja taisni Zihrulenes nomadā zihruļi

rrehl nemostos un neskandinātu dseesmas, ari mums slu-

dinādami, ka tautai turoojas seedonis".-.

To paschu sludina ari latmju students Osols, kursch misur

prasa latmju mehlei masakais wahzu walài lihdsigu

stahmokli, un scho samu prasibu aisstahm nemeen mahr-

deem, bet airi darbeem, pat kahdreş peepļaukadams kahr-
klu mahzeeti Dr. Odinu — kura ihstais usmahrds laikam

gan ir prosaiskais Odiņsch. Skolotājs Aumalis, kurā lep-
nais muischneezibas marşchals kanààngs Nuirmhusens
un miņa domu beedri, Şaulgoses mahzitajs v- z-, reds

bihsàmu aģitatoru un isehd to no meetas, us Ņrschala

şmķem apmainojumeem Mi latmju tautas neşatizigo
raksturu, tautu, kura pati ismeidojusi sakammahrdu „Lat-
meetis latmeescha melns", atbild miņam: „Bet es tomehr

tizu samas tautas nahkotnei!", peemetinot: „kas tikdauds

jauka un daiļa radijusi, misu samu dsihmi tik neissakami

skaistās dseeşmâs attehlodama misos sihkumos, kas tik

dauds gara modribas isnesusi pa ilg-eem tumşcheem gà

şimteneem, — tà tauta nam pes semakàs sugas skaitāma!"
— un nejaukam sakammahrdam ..Latmeetis latmeescha

melns", stahda pretim zehlo „Strds — kursemne-eka gods!"
Bet muischneezibas marschals Nurmhusens, noklauftjees

şchinîs „behrnu dseeşmiņâs" şaka, ka latmji mehl ~ilgr

nesasneegs nekahdu augstāku prahta un gara peeaugscha-

7ru un paliks ari tahlakâ naļikotnê ekonomiski un politiski
behrmi". un ~mehlak, kad şchì arāju un ganu tau-

tiņa iskuhnosees no şawas şchaurakàs dsihmites un mairak
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sahks darbotees ari komunālā un politiskā dsihiwê, weete»

jeem mahzeem un kreemeem buhs meegla zihņa ar teem".

jo zaur şawàm şawstarpigàm ķildām un nesatizibu tee pa-

şchi ejot şaweem politiskeem un şaimneezişkeem şietinee-
keem palihgâ- Te saduras dimi pretēji pasaules usskati.
norisinājās zihņas', kuras tikai daschus gadu desmitus
mehlak mehsture isschķihra mums par labu, brihwàs
Latmijas zelmlauschu, pirmo tautiskā laikmeta darbinee-

kus tà kronējot ar muhscham nemihstoschu lauru mainagu.
Romānā „Dsimtene", it ihpaschi miņa treschà fehjumâ,

(„Zeļi un tekas") lanschemskis, bes jau mums pasihstamà
mihlestibas pahia Ādama un Eobsemju Emmas brihni-

şchkàm mihlestibas dehkam, stahda laşitajeem preekschâ,

şirşnigi intimâ stilā, mehl weşelu rindu zitu mihlestibas

pahru, no kureem jaiszeļ daiļās tautas selteniàs Marutas

pirmàs mihlestibas seedonis ar Stihpneeku Jēkabu, se-nti-
mentāli naiwàs konteses Lisas mihlestiba us brascho latmju
studentu Osolu.tad kambarkunga Nurmhausenaun Zihrule-
nes barona meitas Teresas mihlas stahsts, kurā tik tihpiski

spilgti sihmets kà prezineeks noraiditais ~trakais barons"

S'halks, ka ari Airmgrauseenes, wezà nemihlotà wihra

şeewas, mihlas ilgas — pirms pret skolotāju Aumali,
kura meeta miņa mehlak un Pagaidām apmeerinajas ar

!— Brammanişchu Pēteri- NZisi schee „romani" un roman-

tiskas dehkas, kurās bes galwenajàm darbojas mehl mil-

sigs mairums blakus personu, mijas zaur romānu kà tre-

şchais sarkanais pamedeens, blakām ilgam dehļ dsim-
tàs semes, ideālai mihlestibai us mahtes malodu un zeri-

bam us latmju semes gaischo nahkotni.

X.

~Dsimtenē", kà meselas tautas sinama laikmeta un

tautas eeraşchu grandiosa epâ, ka jau mehs to minējam,
darbojas tik neparasti leels personu skaits, ka ja mehs gri-
bētu tikai minas misas wahrdâ saukt, tad tahds saraksts

meein aisņemtu mairakas slejas- Teem, kuri peeraduschr
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pee muhsu parastajeem ~romaneem". kuros pa leelakai

daļai attehlota tikai kahda atsemischka mihlestibas pahra
neleels dsihmes posms, sinams, grandiosais Jēkaba Jan-
schemska latmju eps buhs un paliks şweşchs, tàpat ka ar

milsigu pcrsonaschu raditee Homēra ~Jliade", jeb grafa
Ļema Tolstoja Napoleona laikmeta eps „,Karsch un

meŞ". Ais şchà eeinesla ir daschi kmtiķi, kuri sinamâ
mehrâ pahrmet autoram miņa romāna leelo psvsonu skai-

tu, isņemot kahdu Janschemska leelà darba pareisu no-

mehrtejumu — zittauteeschu — mahzu, laikrakstā „Riga»

sche Rundschau": „Ein lettischer Heimatdichter", („R. R.",
Nr. 214.—1923.), kura autors K. V, nomehrte ..Dsimteni"
kà ~leelu un ihstu mahkslas darbu", kura autors, ihsts

~mahkslineeks strahdà pee peeminekļa zelschanas samai teh-

mijai", un kura nosihme ir tik leela, ka „wiņa tulkoschana
leelo kultūras tautu mehlês ir tikai

—
laika jautājums".

Wişs darbs, kà tahds, nam mehl meikts un paees

mehl labs laizinsch, kamehr Janschemska latmju eps pa-

zelsees kà pateescham grandioss latmju tautas sinama
laikmeta peemineklis misā samā apbrihnojama un apbu-

roşchâ zehlumâ. Schim muhscham neisnihkstoscham pee-

nnncklim, kursch pastahwès tik ilgi, kamehr pastahmes
latmju mehle, likti droschi, stipri pamati un par miņa

isbuhmes nàigşchanu lihdsşchinejà stilā un garā, mums

schaubu nam.

Mehs jau atsihmejàm Janschemska krahschņo uņ gles-
ņaino malodu, kura daschâ labā weetâ ir tik nemahksloti
uņ meenkahrschi sirsniga. ka to netikai mar peeskaitit pee

labakà, kas lihds schim ir safneegts un guhts latmju rakst--

neezibâ, bet kura jaatsihst par—klasisku. Ņemsim te tikai

meenu peemehru, kà I. apraksta dabas jaukumus, p. pecm.

mums, leepajneekeem, tik labi pasihstamo Bernātu juhr-
malu: »

~Nokalnē. us krasta pusi, mareja redset koku galotnēm

pahri tahlumâ juhru şaulê laistamees. Dsidri silàs debess

atşpihdumâ ta tagad isskatijàs tumşchpeleki sila. Lehnais
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mehjiņsch ap pusdeenas laiku bij pamisam norimis, tà kà

slaikajās preedês ne sarinsch nekustējās, neds ari bija dsir-
dama wehşmas eeşchalkşchanàs, bet juhras spogulis no ne->

şenejà meeglà sawiļnojuma roehl mirdseja un iviseja sihk-

şihkâ mirdsumâ. Retumis recseja tahlumâ mirs silrelekà
uhdens lihmeņa pabaltojam it ļa mehitras treektas sneega

pahrslas: tàs bija şneegbaltàs kaijas, kas schur tur us-
schahmàs gaisā, drihsi atkal nolaisdamàs atpakaļ uhdeni"..

246—247 l. p.)
Ahrpus leelisku meistaribu sihmeteem, is teeschas dsih-

mes nemteem raksturiskeem un lihds pchdejam sihkumam
istureteem romāna tihpeem, redsamu meetu Zanschemska
~Dsimtene" eenem daschnedaschadi masu skati, ainas, un

nostahsti. kà sāļumu smehtku, gada tirgu, skolotāju kongre-
sa, muischneeku konferenzes v. t. j. p>r. apraksti, kuri, neska-
totees us minu leelo raibumu, nemās nenogurdina lasitaju,
jo tee mirzoti ar tahdu spirgtu, asprahtibas un atjautibas

dsirkstelem sprehgajofchu nemahkslotu humoru, kahdu pehz

nemirstigajeem Kaudsischu ~Mehrneeku laikoem" mehs ne-

esam redsejuschi, ja pam humoru nedehwè to „humoru",
kahdu miņu mehs sastopam nelaiķu Ādolfa Allunana,
Ed. Wulfa un pa daļai ari Rūdolfa Blaumaņa joku lugās,
kur scho „humoru",ihstenibâ seklus jokus.pa leelakai daļai—

„welk ais mateem",— lai schahda, maj tahdâ wihsê şmee-
dinatu skatitajus.Bet pats dsiļais, labsirdigais.Zekabalan-
schemska humors — ir daudsâs romāna lappusēs — tikai

jautri smeekli ais apşlehptàm asamm un mifs stahstijums
tèek mests, no misai augsta, gluschi bespartejifla, gareem

dsihmes gadeem noskaidrota redses stahmokļa.
Jēkaba lanschemska ~Dsimtene" kà teiksmainā, apburtā

pils is Burtneeku esera dsiļumeem, zeļàs lehnam augschup
daiļa, stalta, jauka un kà muhsu dsimtenes un mahtes ma-

lodas smehtniza — miņa kļuhs mums besgaligi dahrga,
mihļa un turna





Daiļraķstneezibas Tautas Bibliotēka:

Nr. 1. Aaralds Eldgasts. Pee silà besdibeņa. Nerefiorda
paşaziņa. (Noweles.) Maksà 25 rbļ.

„Waloda, kahdâ usrakstitas noweles, weeglaun glesnaiņaun

wiņâ kà dsihdrâ uhdenî atspoguļojas seemeļu dabas lepnais ais-

un sapņaini ssihdreem kluşeem fjordu uhdeņeem. Şchìm nowelem

bes şchaubam, ir ari şawa audsinoscha nosihme, un tamdehļ jo

silti eeteizamas muhsu jaunatnei". („K. W.° Nr. 126—24. g.)

Nr. 2—3. I. Ianşchewşkis, (romāna .Dsimtene" autors »

Bagatà Tschahpiņa dehls. Tehlojums is Latwijas maleenas.

Pirmà daļa: Kà bagāta Tschahpiņa dehls vrezejas. (Atrodàs

drukā.)

Nr. T. AndreewS Needra. „D ihwais mironis" (Atbilde
Wiktoram Eglitim). Maksà 25 rbļ. ne tikai Nee-

dras zeenitajeem, bet ari literatūras mihletajeem". l„L. Sargs"
Nr. 128. — 192».)

Nr. 5. AaraldS EldgastS. Mirstoschais gulbis. (Is no-

veļu zikla: Nahroes un ahrprahta walstibâ) (Drukā).

Rr. S. Andreews Needra. Wezà lihdumneeka dseesmas.
Makşà 25 rbļ- Şchis neleelais krahjumiņsch, kurā sakopotas

dseesmas, buhs muhsu leelà dsejneeka mihļa balwa netikai wiseem
teem. kuri aisween wehl ari tagadējā muhsu politiskās dsihwes

mtjkrehslî Latwijas kalnos un lejas şajuhşmoti skandina: ,Daschu
skaistu seedu Gaujā kaisiju" — bet ari «eguhs roiņu autoram

dauds jaunu zeenitaju. —

Nr. 7. I. MedneekS. Jēkabs IanschewşkiS un iviņa

muhscha darbs: romāns .Dsimtene". Kritiski-biografiska skize
(I. Ianşchewska »0 g. rakstneezibas jubilejas gadijeenâ. Ar por»

treju un autografeem.) Maksa 25 rbļ.

Daiļraķstneezibas unPolitiskās Tautas Bibliotēkas

numuri dabūjami wişos labākos grahmatu roeikalos unwairumâ

Rigâ pee D. Selttņa, Lētas, A./S. Walters un Rapa,

„Inwalìdeem", kà ari pee isdewejeei.ļ, Komanditsab. „Astra".

Leepajâ, Hika eelâ 10 un Leelâ eelâ 15. Pasta şkapitis 25.

— Pa pastu, teeschi no isdewejeem israkstot zena 27 rbļ. (54 s.)

par nuinuru. (War eesuhtit ari pastmarkās).
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